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Details of proportion of income to which the provisions of Article 15, paragraph 3 or 4 of the Mutual Exemption Law for Income of Foreign Resident, etc. is
applicable, if the foreign company mentioned in 2 above is taxable as a company under Japanese tax law, and the member of the company is treated as taxable person in
the foreign country where the head office or main office of the foreign company is located; and if the provisions of Article 15, paragraph 3 or 4 of the Mutual Exemption
[Law for Income of Foreign Resident, etc. is applicable to income that is treated as income of the member (limited to a resident of the foreign country) of the foreign
company in accordance with the provisions of the law of the foreign country (Note 4)
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Interest mentioned in 4 above that a foreign company mentioned in 2 above receives are treated as income of those who are its members in the foreign country where
the head office or main office of the foreign company is located since the following date under the following law of the foreign country.
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Details if, while the partner of the entity mentioned in 2 above is taxable under Japanese tax law, the entity is treated as taxable pemun In the foreign country where
the entity was established, and if the provisions of Article 15, paragraph 5 to 10 of the Mutual Exemption LLaw for Income of Foreign Resident, etc. 1s applicable to income
that is treated as income of the entity in accordance with the provisions of the law of the foreign country (Note 5)
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Interest mentioned in 4 above that the partner of the entity mentioned in 2 above receives are treated as income of the entity in the foreign country where the entity
was established since the following date under the following law of the foreign country.
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#5; Full name of the partner of the entlty who hdf:a been notified by all other E10

partners and is to submit this form
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Certification of competent authority regarding taxation of the foreign country (Note 14)
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[ hereby certify that the applicant 1s a resident to whom the provisions of the Mutual Exemption Law for Income of Foreign Resident, etc. ,
Article 15, para__ . 1s applicable.

Date e H H Certifier
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